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Licenčná zmluva č. 378/SE/2021 
Uzavretá v súlade s ustanovením § 269 ods. 2 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. 

Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov a zákona č. 185/2015 Z. z. 

autorský zákon v znení neskorších predpisov  
(ďalej len “Zmluva”) 

 

ČLÁNOK 1. 

ZMLUVNÉ STRANY 

 

 

1.1  Objednávateľ: Ústredie práce, sociálnych vecí a rodiny 

Sídlo:   Špitálska 8, 812 67 Bratislava 

Zastúpený:  Ing. Karol Zimmer, generálny riaditeľ  

a generálny tajomník služobného úradu 

IČO:   30 794 536  

DIČ:   2021777780  

Bankové spojenie: Štátna pokladnica 

IBAN účtu:     

Kontaktná osoba: Ing. Martin Chmura 

 

            (ďalej len „Objednávateľ“)  

 

1.2 Poskytovateľ: SOFTIP, a.s. 

Sídlo:   Krasovského 14, 851 01  Bratislava – mestská časť Petržalka 

Zastúpený:  Ing. Dušan Guldan, predseda predstavenstva 

IČO:   36 785 512 

DIČ:   2022390942 

IČ DPH:  SK2022390942 

Zapísaný v registri: vedenom Okresným súdom Bratislava I, oddiel Sa, vložka 4151

      

Bankové spojenie:     

IBAN účtu:                   

Kontaktná osoba: Ing. Dagmar Krajčírová 

 

Číslo zmluvy Poskytovateľa: 20221177 

 

(ďalej len „Poskytovateľ“)  

 

(Objednávateľ a Poskytovateľ spolu ďalej v texte aj ako  „zmluvné strany“) 
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ČLÁNOK 2. 

ÚVODNÉ USTANOVENIA 

 

2.1 Zmluva sa uzatvára v zmysle § 81 písm. b) bodu 3 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 

obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“). 

 

2.2 Poskytovateľ vyhlasuje, že spĺňa všetky podmienky a požiadavky v tejto Zmluve 

stanovené a je oprávnený túto Zmluvu uzavrieť a riadne plniť záväzky v nej 

obsiahnuté. 

  
2.3 Zmluvné strany pristupujú k uzatvoreniu tejto Zmluvy za účelom poskytnutia licencií 

pre prístup  zamestnancov útvarov ekonomiky, hospodárskej správy, personalistiky 

a miezd Ústredia práce, sociálnych vecí a rodiny a Centier pre deti a rodiny do 

informačného systému KIS SOFTIP PROFIT. 

 

2.4 Objednávateľ je podľa Zmluvy č. 2027015 uzatvorenej dňa 09.11.2007 vrátane jej 

dodatkov, Zmluvy o dielo č. 2018037 uzatvorenej dňa 29.12.2008 vrátane jej dodatkov,  

Zmluvy o dielo č. 2018017 uzatvorenej dňa 28.11.2008, Zmluvy o dielo č. 2019016 

uzatvorenej dňa 27.11.2009, Zmluvy o dielo č. 20110011 uzatvorenej dňa 24.06.2010, 

Zmluvy o dielo č. 412/OU/2012 uzatvorenej dňa 06.12.2012, Zmluvy o dielo č. 

311/OaMIS/2014 uzatvorenej dňa 12.12.2014 oprávnený využívať aplikačné 

programové vybavenia (ďalej len ako „APV“) KIS SOFTIP PROFIT, podpora 

a servisné služby sú poskytované na základe Zmluvy č. 347/OMIS/2019. 

 

 

 

ČLÁNOK 3. 

DEFINÍCIE POJMOV 

 

Pokiaľ priamo z kontextu Zmluvy nevyplýva inak, majú nasledujúce slová, výrazy a pojmy 

použité v tejto Zmluve a jej Prílohách nasledovný význam:  

 

Aplikačné 

programové 

vybavenie (APV) 

je počítačový program (programový kód vrátane programovej 

dokumentácie), a to vo forme jednotlivého modulu (jeden 

podsystém, príp. používateľský program) alebo celého 

programového komplexu modulov, ktorý je zaradený do distribúcie 

spoločnosti pod svojim obchodným názvom. Súčasťou APV je aj 

údajová základňa, zahrňujúca databázovú štruktúru a dátový model, 

využívaná modulmi APV. APV môže ďalej špecifikovať Zmluva. 

Ak nie je výslovne stanovené inak, APV sa poskytuje iba v 

strojovom texte a nezahŕňa podkladové materiály potrebné na 

prípravu APV. 

 

Autorský zákon 

zákon číslo 185/2015 Z. z. o autorskom práve a právach súvisiacich 

s autorským právom (autorský zákon), v znení neskorších 

predpisov. 

 

Informačný systém 

je APV (alebo skupina APV), ktoré je obvykle upravené do 

jednotného systému na základe zmluvy so zákazníkom. 
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KIS SOFTIP PROFIT 

komplexný informačný systém Objednávateľa, na ktorý sa viaže 

poskytovanie služieb podpory podľa tejto Zmluvy. 

 

Licencia 

písomný súhlas Poskytovateľa vo forme licenčnej zmluvy alebo 

licenčného dojednania v inej zmluve v súlade s autorským zákonom 

na použitie APV zákazníkom (príp. i ďalšími osobami). Zmluva 

špecifikuje podmienky udelenia licencie. Ak také dojednanie alebo 

jeho časť chýba, licencia je udeľovaná podpisom preberacieho 

protokolu ako nevýhradná, neprenositeľná, časovo a vecne 

neobmedzená v rozsahu majetkových práv autora  a územne 

obmedzená na územie Slovenskej republiky.  

 

  

ČLÁNOK 4. 

PREDMET ZMLUVY 

 

Predmetom tejto Zmluvy je:  

 

4.1 Poskytnúť Objednávateľovi licencie na rozšírenie počtu používateľov KIS SOFTIP 

PROFIT – rozšírenie počtu konkurenčných používateľov o 92 a rozšírenie počtu read-

only používateľov o 20, bližšie špecifikované v Prílohe č. 3 tejto Zmluvy (ďalej len 

„licencie“) najneskôr do 30 dní od nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy;  

 

4.2 Záväzku Poskytovateľa v zmysle bodu 4.1 tejto Zmluvy zodpovedá záväzok 

Objednávateľa za riadne a včas poskytnuté plnenie uhradiť Poskytovateľovi zmluvne 

dohodnutú cenu podľa Čl. 6 Zmluvy. 

 

ČLÁNOK 5. 

MIESTO PLNENIA A DOBA PLNENIA 

 

5.1 Miestom plnenia, ak v zmluve nie je uvedené inak, je sídlo Objednávateľa. 

 

ČLÁNOK 6. 

CENA A PLATOBNÉ PODMIENKY 

 

6.1 Cena za poskytnuté plnenie podľa tejto Zmluvy je stanovená dohodou Zmluvných strán 

podľa zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení 

neskorších predpisov a vyhlášky Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996 

Z. z., ktorou sa vykonáva zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. 

o cenách v znení neskorších predpisov v celkovej výške 77.785,20 € EUR bez DPH 

(slovom sedemdesiatsedemtisíc sedemstoosemdesiatpäť eur a dvadsať eurocentov bez 

DPH), t.j. 93.342,24 EUR s DPH (slovom deväťdesiattritisíc tristoštyridsaťdva eur 

a dvadsaťštyri eurocentov s DPH). 

 

6.2 Objednávateľ sa zaväzuje Poskytovateľovi uhradiť cenu za licencií podľa Čl. 4 bodu 4.1 

tejto Zmluvy, ktorú strany dohodli ako cenu zmluvnú a ktorá činí 77.785,20 € EUR bez 

DPH (slovom sedemdesiatsedemtisíc sedemstoosemdesiatpäť eur a dvadsať eurocentov 

bez DPH), t.j. 93.342,24 EUR s DPH (slovom deväťdesiattritisíc tristoštyridsaťdva eur 

a dvadsaťštyri eurocentov s DPH).  

 

 



Zmluva č. 378/SE/2021  str. č. 4 z 8 

6.2.1 Cena jednej licencie – používateľ read-only činí  381,30 € EUR bez DPH (slovom 

tristoosemdesiatjeden eur a tridsať eurocentov bez DPH), t.j. 457,56 EUR s DPH 

(slovom štyristopäťdesiatsedem eur a päťdesiatšesť eurocentov s DPH). Spolu za 

20 ks licencií 7.626,- € EUR bez DPH (slovom sedemtisíc šesťstodvadsaťšesť eur 

bez DPH), t.j. 9.151,20 EUR s DPH (slovom deväťtisíc stopäťdesiatjeden eur s 

DPH). 

 

6.2.2 Cena jednej licencie – konkurenční používatelia činí 762,60 € EUR bez DPH 

(slovom sedemstošesťdesiatdva eur a šesťdesiat eurocentov bez DPH), t.j. 915,12 

EUR s DPH (slovom deväťstopätnásť eur a dvanásť eurocentov s DPH). Spolu za 

92 ks licencií 70.159,20 € EUR bez DPH (slovom sedemdesiattisíc 

stopäťdesiatdeväť eur a dvadsať eurocentov bez DPH), t.j. 84.191,04 EUR s DPH 

(slovom osemdesiatštyritisíc stodeväťdesiatjeden eur a štyri eurocenty s DPH). 

 

 

6.3 Nadobúdateľ sa zaväzuje cenu za poskytnutie licencie v zmysle bodu 6.2 tohto článku 

Zmluvy zaplatiť Poskytovateľovi na základe faktúry vystavenej Poskytovateľom na 

základe podpísaného preberacieho protokolu Objednávateľom.  

 

6.4 Splatnosť faktúr je tridsať (30) kalendárnych dní odo dňa preukázateľného doručenia 

príslušnej faktúry Objednávateľovi.  

 

6.5 Poskytovateľom vystavená faktúra musí obsahovať:  

- označenie Zmluvných strán, resp. povinnej a oprávnenej osoby, sídlo, IČO, IČ DPH, 

- číslo faktúry, 

- číslo tejto Zmluvy, 

- deň vystavenia a deň splatnosti faktúry, 

- označenie peňažného ústavu a IBAN účtu Poskytovateľa, na ktorý má Objednávateľ 

poukázať finančné  

prostriedky, 

- fakturovanú sumu v EUR, 

- pečiatku a podpis oprávnenej osoby, 

- preberací protokol potvrdzujúci prevzatie licencií 

 

6.6 Objednávateľ má právo vrátiť vystavenú faktúru Poskytovateľovi, ak vystavená faktúra 

obsahuje nesprávne cenové alebo iné údaje alebo neobsahuje náležitosti daňového 

dokladu podľa všeobecne záväzných právnych predpisov Slovenskej republiky alebo ak 

neobsahuje náležitosti podľa bodu 6.5 tejto Zmluvy. Takto Objednávateľom vrátenú 

faktúru Poskytovateľ podľa charakteru nedostatkov buď opraví alebo vystaví novú. V 

takom prípade sa zastaví plynutie lehoty splatnosti faktúry a nová 30 dňová lehota 

splatnosti začne plynúť dňom riadneho doručenia opravenej alebo novej faktúry 

Objednávateľovi. 

 

6.7 Faktúra sa uhrádza výhradne prevodným príkazom. V prípade, ak nastane omeškanie 

platby faktúry z dôvodov na strane Štátnej pokladnice, nie je objednávateľ po túto dobu 

v omeškaní so zaplatením čiastok uvedených v tejto faktúre. Faktúra sa považuje za 

uhradenú dňom odpísania fakturovanej čiastky z účtu objednávateľa. 

 

6.8 V prípade omeškania Objednávateľa s plnením jeho peňažných záväzkov má 

Poskytovateľ nárok na zaplatenie úroku z omeškania vo výške ustanovenej v § 369 ods. 

2 Obchodného zákonníka za každý deň omeškania. 
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6.9 Poskytovateľ berie na vedomie, že finančné prostriedky Objednávateľa, ktoré použije na 

uhradenie ceny za predmet zmluvy sú prostriedkom vyplateným zo štátneho rozpočtu 

Slovenskej republiky. Na použitie týchto prostriedkov, na kontrolu ich použitia a 

vymáhanie ich neoprávneného použitia alebo zadržania sa vzťahuje režim upravený v 

osobitných predpisoch (najmä zákon č. 357/2015 Z. z. o finančnej kontrole a audite a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, zákon č. 523/2004 

Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov, zákon č. 394/2012 Z. z. o obmedzení platieb v 

hotovosti).  

 

6.10 Zmluvné strany sa dohodli, že ak Poskytovateľ ku dňu predloženia ponuky do verejného 

obstarávania nebol platcom DPH, avšak stal sa ním až následne, nemá nárok na 

zvýšenie maximálnej celkovej ceny za poskytnuté licencie podľa predmetu Zmluvy, t.j. 

v prípade zmeny postavenia Poskytovateľa na platcu DPH je cena dohodnutá v tomto 

článku Zmluvy konečná a nemenná a je považovaná za cenu na úrovni s DPH. 

 

 

ČLÁNOK 7. 

SPÔSOB POSKYTNUTIA A PREVZATIA LICENCIÍ 

 

 

7.1 Zmluvné strany sa dohodli, že Objednávateľ je oprávnený zaplatiť Poskytovateľovi 

zmluvne dohodnutú cenu za riadne odovzdané licencie podľa bodu 4.1 na základe na 

základe preberacieho konania. Výsledkom preberacieho konania je podpísanie 

preberacieho protokolu, ktorého vzor tvorí Prílohu č. 2 tejto Zmluvy a ktorý podpíšu 

oprávnený zástupcovia obidvoch zmluvných strán najneskôr do 14 dní odo dňa 

nainštalovania licenčných súborov do APV SOFTIP PROFIT Objednávateľa. 

Objednávateľ podpíše preberací protokol po skontrolovaní poskytnutých licencií . 

V prípade ak má Objednávateľ výhrady, písomne o tejto skutočnosti informuje 

Poskytovateľa a preberací protokol nepodpíše. Poskytovateľ sa zaväzuje vznesené 

výhrady a vady odstrániť najneskôr do14 dní od ich doručenia. 

 

 

ČLÁNOK 8. 

OSOBITNÉ USTANOVENIA 

 

8.1 Licencie podľa tejto Zmluvy sa udeľujú ako nevýhradné, neprevoditeľné, časovo a 

vecne neobmedzené v rozsahu majetkových práv autora a územne obmedzené na 

územie Slovenskej republiky 

 

 

ČLÁNOK 9. 

PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN 

 

9.1 Poskytovateľ sa touto Zmluvou zaväzuje: 

 

9.1.1 zaistiť, aby jeho pracovníci dodržiavali všetky interné predpisy Objednávateľa, 

s ktorými boli Objednávateľom vopred oboznámení; 

 

9.1.2 chrániť práva duševného vlastníctva Objednávateľa, ako aj práva tretích osôb, 

ktoré by mohli byť plnením Zmluvy dotknuté; 



Zmluva č. 378/SE/2021  str. č. 6 z 8 

 

9.1.3 dodržiavať povinnosti ochrany osobných údajov v súlade so zákonom č. 18/2018 

Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov a zároveň sa zaväzuje dodržiavať mlčanlivosť 

o všetkých skutočnostiach, o ktorých sa pri plnení podľa tejto Zmluvy dozvedel. 

 

9.2 Objednávateľ sa zaväzuje spolupracovať s Poskytovateľom pri plnení tejto Zmluvy, 

najmä mu s dostatočným predstihom poskytovať potrebnú súčinnosť, úplné, pravdivé 

a včasné informácie potrebné pre riadne plnenie záväzkov Poskytovateľa, a to v rozsahu 

potrebnom pre včasné a riadne plnenia Poskytovateľa. 

 

 

ČLÁNOK 10. 

ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY A ZÁRUKA 

 

10.1 Zmluvné strany sa zaväzujú písomne upozorniť druhú zmluvnú stranu bez zbytočného 

odkladu na vzniknuté okolnosti vylučujúce zodpovednosť brániace riadnemu plneniu 

tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujú k vyvinutiu maximálneho úsilia k odvráteniu 

a prekonaniu okolností vylučujúcich zodpovednosť. Zmluvné strany sa dohodli, že ak 

niektorá zmluvná strana bude mať informáciu o akejkoľvek skutočnosti alebo okolnosti, 

ktorá by mohla byť spôsobilá priamo či nepriamo zmariť alebo podstatne sťažiť plnenie 

tejto Zmluvy, je táto zmluvná strana povinná okamžite o tejto skutočnosti alebo 

okolnosti písomne vyrozumieť druhú zmluvnú stranu. 

 

 

ČLÁNOK 11. 

TRVANIE ZMLUVY 

 

11.1 Táto Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú. 
 

11.2 Zmluvu je možné ukončiť nasledovným spôsobom: 

a) písomnou dohodou Zmluvných strán, 

b) odstúpením. 

11.3 Zmluvné strany majú právo odstúpiť od tejto Zmluvy podľa § 344 a nasl. zákona 

č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v platnom znení. Odstúpením jednej zo 

Zmluvných strán zanikajú všetky práva a povinnosti Zmluvných strán vyplývajúce 

z tejto Zmluvy ku dňu doručenia odstúpenia druhej Zmluvnej strane, okrem nárokov na 

náhradu spôsobenej škody a nároku na zmluvnú pokutu. Právne účinky odstúpenia od 

tejto Zmluvy nastávajú dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení druhej 

Zmluvnej strane. 
 

11.4 Ktorákoľvek Zmluvná strana môže odstúpiť od tejto Zmluvy z dôvodu podstatného 

porušenia záväzku druhej Zmluvnej strany. 
 

11.5 Za podstatné porušenie záväzku sa považuje omeškanie s plnením záväzku Zmluvnej 

strany, ktoré trvá po dobu viac ako tridsať (30) kalendárnych dní, ak povinná Zmluvná 

strana nezjedná nápravu ani v dodatočnej lehote, ktorú jej poskytne oprávnená Zmluvná 

strana v písomnom oznámení, v ktorom špecifikuje porušenie záväzku, ktorého sa 

dovoláva. Taká primeraná lehota nesmie byť kratšia ako pätnásť (15) kalendárnych dní. 
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11.6 Odstúpenie od Zmluvy nemá vplyv na plnenie Poskytovateľa, ktoré bolo riadne 

prevzaté Objednávateľom a v súvislosti s ktorým bol obidvoma Zmluvnými stranami 

podpísaný preberací protokol. Odstúpením ani výpoveďou nie je dotknutý  

a) nárok Poskytovateľa na zaplatenie odmeny za riadne prevzaté plnenie podľa 

tejto Zmluvy,  

b) nárok Poskytovateľa na zaplatenie  úroku z omeškania podľa tejto Zmluvy, 

 

 

ČLÁNOK 12. 

PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN SÚVISIACE S REGISTROM 

PARTNEROV VEREJNÉHO SEKTORA 
 
 

12.1 Poskytovateľ vyhlasuje, že ku dňu podpisu tejto Zmluvy sú on a jeho známi 

subdodávatelia uvedení v Prílohe č. 3 - Zoznam subdodávateľov zapísaní v registri 

partnerov verejného sektora v zmysle § 11 zákona o verejnom obstarávaní. 

 

12.2 Zmluvné strany berú na vedomie, že v zmysle ustanovenia § 19 ods. 3 zákona 

o verejnom obstarávaní Objednávateľ môže odstúpiť od tejto Zmluvy ak bol 

Poskytovateľ vymazaný z registra partnerov verejného sektora. 

 

12.3 Poskytovateľ je povinný bezodkladne písomne informovať Objednávateľa o každej 

zmene známeho subdodávateľa a požiadať Objednávateľa o jeho schválenie. V prípade, 

že nový subdodávateľ nahrádza inú osobu v zmysle § 33 ods. 2 alebo § 34 ods. 3 zákona 

o verejnom obstarávaní je zhotoviteľ povinný súčasne preukázať doklady, ktorými nový 

subdodávateľ spĺňa podmienky § 33 ods. 2 alebo § 34 ods. 3 zákona o verejnom 

obstarávaní. 

 

ČLÁNOK 13. 

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

 

13.1 Túto Zmluvu je možno meniť a dopĺňať len formou písomných dodatkov podpísaných 

oboma zmluvnými stranami a za dodržania podmienok ustanovených zákonom 

o verejnom obstarávaní. 

 

13.2 Táto Zmluva podlieha povinnému zverejneniu v Centrálnom registri zmlúv vedenom 

Úradom vlády Slovenskej republiky v súlade so zákonom č. 211/2000 Z.z. o slobodnom 

prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov. 

 

13.3 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami oboch 

zmluvných strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom 

registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky  

 

13.4 Zmluvné strany sa dohodli, že účinky doručenia akýchkoľvek písomností podľa tejto 

zmluvy nastávajú tiež dňom vrátenia nedoručenej zásielky odosielateľovi alebo dňom 

odmietnutia prijatia zásielky adresátom. 

 

13.5 Pokiaľ by sa ktorékoľvek ustanovenie tejto Zmluvy ukázalo ako neplatné či 

nevymáhateľné alebo sa takým počas trvania účinnosti tejto Zmluvy stalo, nemá taká 

skutočnosť vplyv na ostatné ustanovenia. Zmluvné strany sa zaväzujú také ustanovenie 

nahradiť platným a vymáhateľným ustanovením, ktoré je svojím obsahom pôvodnému 
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ustanoveniu najbližšie. 

 

13.6 Objednávateľ pred podpisom Zmluvy overil, že Poskytovateľ je zapísaný v Registri 

partnerov verejného sektora v zmysle zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov 

verejného sektora a o zmene a o doplnení niektorých zákonov (ďalej len „Zákon o 

registri partnerov verejného sektora“), ktorého prevádzkovateľom je Ministerstvo 

spravodlivosti Slovenskej republiky. 

 

13.7 Práva a povinnosti Zmluvných strán neupravené touto Zmluvou sa riadia zákonom č. 

513/1991 Zb. Obchodný zákonník, zákonom č. 185/2015 Z. z. autorský zákon v znení 

neskorších predpisov a ostatnými všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej 

republiky. 

 

13.8 Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú Prílohy: 

 

Príloha č. 1 Miesto inštalácie  a oprávnené osoby 

Príloha č. 2 Vzor preberacieho protokolu 

Príloha č. 3 Licenčné oprávnenia 

Príloha č. 4 Všeobecné obchodné podmienky SOFTIP 

 

13.9 Táto Zmluva sa vyhotovuje v siedmich (7) rovnopisoch, z ktorých po ich podpise 

Poskytovateľ obdrží dva (2) rovnopisy a Objednávateľ obdrží päť  (5) rovnopisov. 

 

13.10 Zmluvné strany vyhlasujú, že obsah Zmluvy je prejavom ich slobodnej vôle, Zmluva 

nebola uzatvorená v tiesni a ani za zvlášť nevýhodných podmienok. Súčasne vyhlasujú, 

že si ju riadne a dôsledne prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak súhlasu ju 

vlastnoručne podpisujú. 

 

 

Za Objednávateľa:                                           Za Poskytovateľa: 

 

V Bratislave dňa  V Bratislave dňa 

 

 

 

 

 

 

___________________________________ 

Ing. Karol Zimmer 

generálny riaditeľ 

 

 

 

 

 

 

_________________________________ 

Ing. Dušan Guldan 

predseda predstavenstva 

a generálny tajomník služobného úradu  

  

 


